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Form 1 1. The name of the corporation is: (Set out in BLOCK CAPITAL LETTERS)
Business Dénomination sociale de la socaété (Ecnre en LE TTRES MAJUSCULES SEULEMENT}
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2. The address of the registered office is
Adresse du siége social
1385 Duncan Road
(Streat & Number or R.R. Number & if Multi-Office Building give Room No.)
(Rue et numéro ou numéro de la R.R. et, s'il s'agit d'un édifice 8 bureaux, numeéro du bureau)
Oakville ONTARIO [L[6[] 2 R] 2
(Name of Municipality or Post Office) (Postal Code)
(Nom de la municipatité ou du bureau de poste) (Code postal)
3. Number of directors is/are: ) r OR min ) i ==
Nombre d'administrateurs . Fixed number minimumand maximum } 1 9
Nombre fixe | OU minimumetmaximum - ]
4. The first director(s) is/are:
Premier(s) administrateur(s)
First name, middle naimes and sumame Address for service, giving Street & Na. or R.R. No_, Resident Canadian?
Prénom. autres FPrénoms et nom de famifie | Municipality, Province, Country and Postal Code Yes or No
Domicile élu, y compris la rue et le numéro, le numéro de la | Résident canadien?
R.R. ou le nom de la municipalité, la province. le pays etle | Oui/Non
code postal
Ritu Sayal 1385 Duncan Road
Oakville, Ontario, L6J 2R2 Yes
Anuradha Vij 45 Kingsbridge Garden Circle
Suite 1706 Yes
Mississauga, Ontario, L5R 3K4
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5 Restrictions. if any. on business the corporation may carry on or on powers the corporation may exercise
Limites, s'il v 8 lisu, Imposees aux activités commerciales ou 8ux pouvoirs de 13 sociéte

None.

6. The classes and any maximum number of shares that the corporation is authorized to issue:
Categories et nombre maximal, s'il y a lieu, d'sctions que la société est autorisee a emetire

An unlimited number of Class A Common Shares
An unlimited number of Class B Common Shares
An unlimited number of Preference Shares

An unlimited number of Class A Special Shares
An unlimited number of Class B Special Shares
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7. Rights, privileges, restrictions and conditions (if any) attaching to each class of shares and directors authority
with respect to any class of shares which may be issued in series:
Droits, priviléges. restrictions et conditions, s'il y a lieu, rattachés & chaque catégorie d'actions el pouvoirs des
administrateurs relatifs 8 chaque catégorie d'actions qui peut étre émise en séne -

1. The Directors are authorized to determine the designations, rights, privileges,
restrictions and options upon issuing any of the classes of shares, or any further
issues of that particular class of shares.

2. The holder of each common share, voting, will have the right to one vote for
each such common share, at all meetings.

3. The holder of each special preferred voting share will have the right to vote at all
meetings. The number of votes per share is to be determined at the time of issue
of the special preferred voting shares.
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8 The issue, transfer or ownership of shares isfis not restricted and the restrictions (if any) are as follows:
L'émssion, le transfert ou la propriété d'actions est/n'est pas restreint Les restrictions, s'il y a lieu. sont les suivantes

The right to transfer shares of the Corporation shall be restricted in that no
shareholder shall be entitled to transfer any share or shares of the corporation
without the approval of either:

a. The directors of the Corporation expressed by resolution passed by the votes
cast by a majority of the directors of the Corporation at a meeting of the board of
directors or signed by all of the directors of the corporation; or

b. The shareholders of the Corporation expressed by resolution passed by the votes

cast by a majority of the shareholders who voted in respect of the resolution or
signed by all shareholders entitled to vote on that resolution.

If a resolution cannot be obtained by the directors or shareholders of the
corporation, then the rulings of an arbitrator shall be obtained with the arbitrator

being chosen by the directors of the corporation to make the ruling. Such ruling
shall become final.
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9. Other prowisions if any
Autres dispositions, s'il y a lieu

1. The number of shareholders in the Corporation, exclusive of employees and former
employees who, while employed by the Corporation were, and following the
termination of that employment, continue to be, shareholders of the Corporation, is
limited to not more than fifty, tow or more persons who are joint registered holders of
one or more shares being counted as one shareholder.

2. Any invitation to the public to subscribe for securities of the Corporation is
prohibited.

3. If authorized by by-law which is duly made by the directors and confirmed by

ordinary resolution of the shareholders, the directors of the Corporation may from time
to time:

a. borrow money upon credit of the Corporation

b. issue, reissue, sell or pledge debt obligations of the Corporation; and

c. mortgage, hypothecate, pledge or otherwise create a security interest in all or any
property of the Corporation, owned or subsequently acquired, to secure any debt
obligation of the Corporation.

Ay such by-law may provide for the delegation of such powers by the directors to such
officers or directors of the Corporation to such extent an in such manner as may be set
out in the by-law. Nothing herein limits or restricts the borrowing of money by the
Corporation on bills of exchange or promissory notes made, drawn, accepted or
endorsed by or on behalf of the Corporation.



07116E (06/2007)

10. The names and addresses of the incorporators are:

Noms et adresses des fondateurs

First name, middle names and surname or corporate name Full address for service or if a corporation, the address of

Prénom. autres prénoms et nom de famille ou

dénomination sociale

the registered or head office giving street & No. or R.R.
No., municipality, province, country and postal code
Domicile élu au complet ou, dans le cas d'une société.
adresse du siége social ou adresse de l'élablissement
principal, y compris la rue et le numéro ou le numéro de
la R.R., la municipalité, la province, le pays et le code
postal

Ritu Sayal

Anuradha Vij

These articles are signed in duplicate.

1385 Duncan Road

Oakville, Ontario, L6J 2R2

45 Kingsbridge Garden Circle
Unit 1706

Mississauga, Ontario, L5R 3k4

Les présents statuts sont signés en double exemplaire.

Full name(s) and signature(s) of incorporator(s). In the case of a corporation set out the name of the corporation and the

name and office of the person signing on behalf of the corporation

Nomi(s) au complet et signature(s) du ou des fondateurs. Si le fondateur est une société, indiquer la dénomination sociale
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et le nom et Ie tifre de la personne signant au nom de la société

Ritu Sayal

Name of incorporator (or corporation hame & signatories name and office)
Nom du fondateur (ou dénomination sociale et nom et litre du signataire)

Anuradha Vij

Signature / signature

Name of incorporator (or corparation name & signatories name and office)
Nom du fondateur (ou dénomination sociale et nom et titre du signataire)

Signature / signature

Name of incorporator (or corporation name & signatories name and office)
Nom du fondateur fou dénomination sociale et nom et titre du signataire)

Signature / signature

Name of incorporator (or corporation name & signatories name and office})
Nem du fondateur fou dénomination sociale et nom cf titre du signaleaire)



